
 hadithbd.com — সনুান ইবন ুমাজাহ

1/2

 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ১৫২৮

৬/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৬/৩২. দাফেনর পর জানাযার সালাত পড়া।

باب ما جاء ف الصَة علَ الْقَبرِ

আরবী

حدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ حدَّثَنَا هشَيم حدَّثَنَا عثْمانُ بن حيم حدَّثَنَا خَارِجةُ بن زَيدِ

بن ثَابِتٍ عن يزِيدَ بن ثَابِتٍ وكانَ اكبر من زَيدٍ قَال خَرجنَا مع النَّبِ صل اله عليه

ا قَالا وفَهرفَع نَةُ قَالَُقَالُوا ف نْهع لادِيدٍ فَسرٍ جبِقَب وذَا هفَا يعقالْب درا ووسلم فَلَم

اتا مم رِفَنعا  لُواتَفْع ََف كَ قَالذِينْ نُونَا ارِهَا فمائص ًقَائ نْتا قَالُوا كبِه ونآذَنْتُم

رالْقَب َتا ةٌ ثُممحر لَه هلَيع تَنَّ صفَا بِه ونآذَنْتُم ا مرِكظْها نيب نْتا كم تِيم مْنم

فَصفَفْنَا خَلْفَه فَبر علَيه اربعا

বাংলা

২/১৫২৮। ইয়াযীদ ইবনু সািবত (রাঃ) থেক বিণত। িতিন যায়দ (রাঃ)-এর বড় ভাই। িতিন বেলন, আমরা নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ বর হলাম। িতিন বাকী গারােনেপৗেছ একিট নতুন কবর সেক

িজেস কেরন। তারা বেলন, অমুক মিহলার কবর। রাবী বেলন, িতিন তােক িচনেত পের বেলনঃ তামরা কন

আমােক তার সেক জানােল না? তারা বলেলন, আপিন রাযা অবায় দুপুেরর িবাম করিছেলন। তাই আমরা

আপনােক ক দয়া পছ কিরিন। িতিন বেলনঃ তামরা এপ কেরা না। তামােদর মেধ কউ মারা গেল এবং

আিম তামােদর মােঝ উপিত থাকেল তামরা অবশই আমােক তার সেক জানােব। কননা তার জন আমার

সালাত তার রহমত লােভর উপায় হেব। অতঃপর িতিন কবেরর িনকট আসেলন এবং আমরা তাঁর িপছেন

কাতারবী হেয় দাঁড়ালাম। িতিন চার তাকবীের তার জানাযার সালাত পেড়ন।

English

Kharijah bin Zaid bin Thabit narrated that Yazid bin Thabit, who was older
than Zaid, said:
“We went out with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and when we reached Al-Baqi’, we saw a
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new grave. He asked about it and they said: ‘(It is) so-and-so (a woman).’ He
recognized the name and said: ‘Why did you not tell me about her?’ They
said: ‘You were taking a nap and you were fasting, and we did not like to
disturb you.’ He said: ‘Do not do that; I do not want to see it happen again
that one of you dies, while I am still among you, and you do not tell me, for
my prayer for him is a mercy.’ Then he went to the grave and we lined up in
rows behind him, and he said four Takbir (i.e. for the funeral prayer).”

ফুটেনাট

নাসাঈ ২০২২ ইরওয়াহ ৩/১৮৪-১৮৫।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ ইয়াযীদ ইবনু সািবত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23068

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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